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De l’étranger à l’étrangeté : traiter le racisme dans les représentations 

sociolinguistiques 

 

Nous proposons ici de croiser nos réflexions et expériences de recherches dans les contextes 

Moldave et du Tyrol du Sud dans lesquels nous interrogeons notamment les représentations 

sociolinguistiques/ imaginaires linguistiques de locuteurs plurilingues. Dans un contexte 

européen plus large marqué par une « montée des identités », les discours xénophobes/racistes 

nous invitent à nous interroger sur ces dynamiques de démarcation identitaires lorsqu’ils se 

manifestent lors des situations d’entretien d’une part et, d’autre part, sur la façon dont nous les 

interprétons lors des analyses. Au niveau théorique, il s’agira de distinguer des différentes 

pratiques de glottophobie (Blanchet 2016)1, de racisme et leur intersection. En tant que 

chercheures allochtones, la question des positionnements de recherche, mais également 

politique est alors posé. Ces réflexions présentent aussi une continuation de notre dialogue 

précédent sur le rôle des chercheur-e-s comme migrant-e-s (ou pas) (Leroy/Weirich 2014)2. 
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